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ABSTRACT 

As much as the sangam people used clothes to cover the body, they also used ornaments. Kalan, which generally means thread, has 

been studied at various places in sangam literature. It is clear that the ornament of thread and kalan was given. Kalan is a generic name 

meaning an ornament. Sangam hymns say that the recipients received an ornament called Kalan, which means ornament. Kanni is a 

necklace that represents a flower garland. The nighters of the sangam period also received Kanni and garland. Although there is no 

evidence to suggest what kind of flower these garlands are, they may be golden garlands. Most of the recipients of the garlands were 

female artistes, viraliyas. One of the naturally occurring gemstone ornaments is the gold lotus. The patrons of the sangam period gave 

potamarai only to patini, a female ballet dancer. 
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முன்னுரை 

 சங்ககாலப் புரவலரக்ள் தன்னன நாடிவரும் பரிசிலரக்ளின் வறுனமனை உணரந்்து முதலில் ககாடுத்தது உனைைாகும். ஆனை மைட்ுமம  

மனிதனுக்கு அழகு மசரத்்ததா என்றால் இல்னல. அவற்றில் அணிகலனின் பங்கு மிகவும் முக்கிைமானதாகும். சங்க இலக்கிைத்தின் காணப்படும்  

இனக்குழுவினர,் குறுநில மன்னர,் மவந்தர ்மபான்ற சமூகத்னதச ்சாரந்்த புரவலரக்ள் ககாடுத்தக் ககானைைான அணிகலனனச ்சமூகத்தின் 

அடிப்பனையில் விளக்குவமத இக்கைட்ுனரயின் மநாக்கமாகும். 

அணிகலன் - விளக்கம் 

 அணி (Attire) என்ற கசால்லுக்கு அழகு, அலங்காரம், ஒப்பனன என்பது கபாருள் அணிந்துக் ககாள்வது அழகு தருவது அணி எனப்படும். 

புரவலரக்ள் தன்னன நாடிவரும் பரிசிலருக்கு அணிகலன்கனளக் ககானைைாகக் ககாடுத்துப் பாதுகாதத்ுள்ளனர.் “அணிகலன் என்பதற்கு 

ஆபைணம், நரக, பூண், அணி, தரையம், பணி, கலன், அலங்காைம், இரை என்று பல பபாருள்கள் கூறப்படுகின்றன. அணியப்படுவதால் 

நரக எனப்படுகிறது. கல்பலன்னும் ஒலி எழுப்புவதால் கலன் எனப் பபயை் உண்ைாயிற்று. பூணப்படுவதால் பூண் எனப்பபயை ்பபற்றது 

அணிந்து பகாள்வது அல்லது அைகு தருவது அணி எனப்படும்”1 அணிகலன் என்பது ஆண் கபண் என இருபாலரும் கபறும் ககானைப் 

கபாருள் என்பது கதளிவாகின்றது. “பைிசுகள் வைங்கப்பை்ைதற்கு அரையாளமாக ஈதல், சுைத்தல், உதவுதல், எறிதல், தருதல் (தைஇீ), 

சிதறுதல், வீசுதல், நல்குதல், கவிை்தல் பபான்ற பதாழில்படுச ்பசாற்கள் இைம் பபற்று இருக்கின்றன. பகாடுப்பபாைின் பநைக்ூற்றாகவும் 

பகாடுத்தரத எடுத்துக் கூறும் புலவை் (பபறுபவாை)் கூற்றாகவும் இசப்சாற்கள் இைம் பபற்றிருக்கின்றன”2 இதன் அடிப்பனையில்  

ககாடுக்கப்பைை் ககானைப்கபாருள்  இது என்பனத அனைைாளம்  காண இைலுகின்றது. 

இரை 

 சங்க இலக்கிைத்தில் இனழ என்பது அணிகலன் என்மற கபாருள்படும். “இரை என்பது பபான்னில் கற்கரள ரவத்து 

இரைக்கப்படுவதால் பபான்ரனக் கம்பிகளாக இரைத்துச ் பசய்யப்படும் அணிகலன்களுக்கும் பபயைாயிற்று"3 (கவ. வரதராசன், 

தமிழரின் ஒப்பனனக் கனலத்திறன், ப.43) எனமவ இனழ என்பது இனழத்துச ் கசை்ைப்பை்ை அணிகலனுக்கானக் காரணப்கபைர ் என்பது 

கதளிவாகின்றது.  

குறுநில மன்னை் 

 குறுநில மன்னரக்ளுள் ஒருவரான நன்னன் மசை் நன்னன் தன்னன நாடிவரும் விறலிைருக்கு விளங்கினழ ககாடுத்தனதப் பின்வரும் 

அடிகள் சுைட்ுகின்றன. 

“.........       ............       ..........    விறலியை்  

சீைப்கழு சிறப்பின் விளங்கிரை அணிய”     (மரலபடு. 569-570)  

 விறலிைர ்சிறப்பான இனழ என்னும்  கவளிப்பனைைாகப் கபைர ்சுைை்ப்பைாத அணிகலனனப்  கபற்றது கதளிவாகின்றது.  
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பவந்தைக்ள் 

 மசர மன்னனான கபருங்கடுங்மகா பாடினிக்கு இனழ என்றனழக்கப்படும் அணிகலனனக் ககாடுத்தனத  

“சீருரைய விரை பபற்றிசிபன”      (புறநா. 11:13) 

 என்ற அடி இைம்புகின்றது. பாடினிப் கபற்ற அணிகலன் இனழ என்பது குறிப்பிைப்படுவது கதளிவாகின்றது. குறுநில மன்னரக்ளும் 

கபருமவந்தருக்கு நிகராக ககானைக் ககாடுத்துள்ளனர.் இருவருமம பாணர ் மரபின் கபண்பாலருக்கும் (பாடினி) கூத்தர ் மரபின் 

கபண்பாலருக்கும் (விறலி) ககாடுத்ததால் இனழ என்பது பாடினி விறலிைர ்என்னும் கபண் பரிசிலருக்கு மைட்ுமம ககாடுக்கப்படும் அணி 

என்பது கதளிவாகின்றது.  

கலன்  

 கலன் (jewel) என்னும் கசால் அணிகலனனக் குறிக்கும். “கல்பலன்னும் ஒலிபயழுப்புவதால் கலன் எனப் பபயை் உண்ைாயிற்று”4    

(கவ. வரதராசன், தமிழரின் ஒப்பனனக் கனலத்திறன், ப.43)   

குறுநில மன்னை்  

 குறுநில மன்னனான அகுனத என்பவன் கபாருநருக்கு நன்கலம் ககாடுத்தனத 

“நன்கலன் ஈயும் நாண்மகிை் இருக்ரக”      (அகநா. 76:4) 

 என்ற அடி கூறுகின்றது. குறுநில மன்னனான அகுனத மைட்ுமம நன்கலம் ககாடுத்தது கதரிகின்றது. கபருஞ்சித்திரனாரால் பாைப்பை்ை 

குமண கபருவள்ளல் தன்னன நாடிவரும் பாடுநருக்குக் ககானைைாக அரிதான கபான் அணிகலன்கனளக் ககாடுத்தனத 

“பகடின் றாக பாடுநை் கடும்பபன 

அைிதுபபறு பபாலங்கல பமளிதினின் வீசி”     (புறநா. 160:10-11) 

 என்ற அடி இைம்புகின்றது. மமலும் பாரி வள்ளல் இரவலரக்்குக் கலன் ககாடுத்தனத 

“ .......... ........... ......... இைவலை் பசலிபன 

 ........... ...........  ......... நன்கலன் ஈயும்”      (அகநா. 303:8-9) 

 என்ற அடிகள் கூறுகின்றன. வள்ளல்களான குமணன், பாரி மபான்மறார ் பாடுநர,் இரவலர ் கபாருைட்ு நன்கலம் ககாடுத்தது 

கதளிவாகின்றது. குறுநில மன்னன் கபாருநருக்கும், வள்ளல் கபாருநர,் இரவலரக்ளுக்கும் ககாடுத்ததன் வழி கலன் என்னும் கபாதுப்கபைரக்்  

ககாண்ை அணி கனலஞருக்குக் ககாடுக்கப்பை்ைது உறுதி கசை்ைப்படுகின்றது. 

பவந்தைக்ள் 

 மசர மன்னரக்ளான கசல்வக்கடுக்மகா வாழிைாதன், பல்ைாகசச்ானல கசழுககழுக்குைட்ுவன், ஆடுமகாை்பாைட்ு மசரலாதன் 

மபான்மறார ்கலன் என்னும் அணினைக் ககானைைாகக் ககாடுத்தனதப் பற்றிை கசை்திகள் காணப்படுகின்றன. 

“பைிசிலைக்் தருங்கல நல்கவுங்”      (புறநா. 14:10) 

என பரிசிலருக்கும் என 

“குரறபயாை் பகாள்கலம் பபால”      (அகநா. 142:6) 

குனறமைாருக்கும் 

“..... ....... ....... ரகவல் பாண 

 பதன்கைன் முத்தபமாடு நன்கலம் பபறுகுரவ”     (பதிற். 67:3-4) 

 எனமவ பாணன் கபற்ற அணிகலன் முத்தாலானது என்பது கதளிவாகின்றது. பல்ைானன கசழுககழுக்குைட்ுவன் வயிரிைருக்கு 

அணிகலன் ககாடுத்தனதக் கீழ்க்கண்ை 

“சிறுமகி ைானும் பபருக்கலம் வீசும்”       (பதிற். 23:9) 

 என்ற பாைல் அடி கூறுகின்றது. ஆடுமகாை்பாைட்ுச ்மசரலாதன் இரவலரக்ளுக்கு அணிகலன் ககாடுத்தனத 

“உரையா னன்கலம் வரைவில் வீசி”       (பதிற். 54:8)  

 எனவும் இளஞ்மசரல் இரும்கபானற பாடினிக்கு கலம் ககாடுத்தனத  

“பசன்பமா பாடினி நன்கலம் பபருகுவரத”      (பதிற். 87:1) 

 என்ற பாைல் அடிகள் இைம்புகின்றன. எனமவ பரிசிலர,் குனறமைார,் பாணர,் வயிரிைர,் இரவலர,் பாடினி மபான்மறாருக்குக் கலம் 

எனப்படும் அணிகலனனச ் மசர மன்னரக்ள் ககாடுதத்ுள்ளனர ்என்பது கதளிவாகின்றது. மசர மன்னனரக் குறிக்கும் வானவர ்என்ற கபைர ்

அகநானூற்றில் காணப்படுகின்றது. எனமவ வானவர ்எனப்படும் மசரரக்ள் தன்னன நாடிவரும் வருநரக்்கு நன்கலம் 

“நரசயில் வாை்நைக்்கு நன்கலம் சுைக்கும்”      (அகநா. 143:11) 

 ககாடுத்தனத என்ற அடி கூறுகின்றது. மசாழ மன்னனான மசாழன் குளமுற்றதத்ுத் துஞ்சிை கிள்ளி வளவன் எருக்காைட்ுரத்் தாைாங் 

கண்ணனார ்என்னும் புலவனுக்கு கலன் நல்கிைனத 

“அருங்கல நல்கி பயாபன”        (அகநா. 397:18) 
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 என்ற அடி கூறுகின்றது. மமலும் திதிைன் என்னும் மசாழ மன்னனும் பாணருக்குக் கலன் ககாடுத்தனத கீழ்க்கண்ை 

“பாணை் ஆை்ப்ப பலகலம் உதவி 

......... .......... .......... திதியன்”        (அகநா. 331:10) 

 என்ற அடிகள் கூறுகின்றன. மசாழ மன்னரக்ள் புலவரக்ள், பாணரக்ள் மபான்மறாருக்குக் கலன் என்னும் அணிகலன் ககாடுத்தனத 

உணரமுடிகின்றது. மசாழன் மன்னரக்ளால் புலவருக்கும், பாணருக்கும் கலம் ககாடுக்கப்பைட்ுள்ளது. பாண்டிை மன்னரக்ள் கலன் 

ககாடுத்ததற்கான சான்றுகள் எதுவும் இல்னல எனலாம். 

மாரல 

 மானல என்பது புரவலரக்ள் ககாடுத்த அணிகள் வனககளுள் ஒன்று. மானலனைப் பரிசிலரக்ள் ககானைைாகப் கபற்று 

மகிழ்ந்துள்ளனர.் “மாரல என்ற பசால்லாலும் ஆைம் என்ற பசால்லாலும் இது குறிப்பிைப்பை்டுள்ளது. பைிசுப் பபாருளாக வரும்பபாது 

முத்துமாரல முத்துப் பபான் இவற்றால் அரமந்த மாரலகபள காணப்படுகின்றன”5 (நா. அனிதா, சங்க இலக்கிைங்களில் பரிசில், ப.143) 

புலவரக்ள் கபற்ற அணி வனககளில் ஒன்று ஆரம் ஆகும்.  

 சிறிை ஊரினன தனது ஆை்சி எல்னலைாக உனைை சீறூர ்மன்னன் பாடினிக்கு மானலக் ககாடுப்பான் என, ஆலங்குடி வங்கனார ்

கூறுவதன் வழி,  

“பாடினி மாரல யணிய”        (புற. 319:14) 

 பாடினி மானலப் கபற்றது கதரிைவருகின்றது. எனமவ இம்மானல மலர ் மானலைா கபான்மானலைா என ஐைம் ஏற்படும் நினல 

உள்ளது. எனமவ மவந்தரக்ளின் கபாருைட்ு மவந்துவிடு கதாழிலுக்குச ்கசன்ற சீறூர ்மன்னர ்கவற்றி கபற்று அதன் கபாருனளப் பாடினிக்குக் 

ககாடுத்தான் என்பதால் சீறூர ்மன்னர ்ககாடுத்த மானல கபான்மானல என்பது திண்ணம்.  

குறுநில மன்னைக்ள் 

 கதாண்னைமான் இளந்தினரைன் தன்னன நாடிவரும் விறலிைருக்குப்  கபான்னாலான மானலனைக் 

“........... ........... ....... பபாலியப் பபான்னிற 

பதாரையரம மாரல விறலியை் மரலய”      (பபரும்பாண். 485-486) 

 ககாடுத்தனத என்ற அடிகள் கூறுகின்றன. குறுநில மன்னனான கதாண்னைமான் இளந்தினரைன் விறலிக்குப் கபான்னாலான 

மானலனைக் ககாடுத்ததுத ்கதளிவாகின்றது. 

 கண்ணி என்னும் அணிகலனன ஓரி என்னும் வள்ளல் தன்னன நாடி வரும் இரவலருக்குக் ககாடுத்தனதப் பின்வரும் என்ற பாைல் அடி 

கூறுகின்றது. 

“வானாைத்் பதாடுத்த கண்ணியுங் கலனும்”      (புறநா.153:8) 

 வள்ளலான ஓரி ககாடுதத் கண்ணியும் கலனும் கழுத்தணிைான மானலனையும் அணிகலனனயும் குறிக்கின்றது என்பது 

கதளிவாகின்றது. வள்ளல் தன்னமனைக் ககாண்ை மபகன் தன்னன நாடிவரும் விறலிக்கு மானல ககாடுத்தனத,  

“மாணிரை விறலி மாரலபயாடு விளங்கக்”      (புறநா.141:2) 

 என்றுனரக்கின்றது. மானல என்பது வள்ளல்களின் தன்னமக்கு ஏற்ப கபான்னாக இருக்கும் என்பது கதளிவாகின்றது. 

பவந்தைக்ள் 

 முத்தாலான மானலனை (ஆரம்) என்னும் அணிகலன் வனகனை மசர மன்னனான கைல் பிறக்மகாை்டிை கசங்குைட்ுவன் தன்னன 

நாடிவரும் விறலிக்கு ககாடுத்தனதப் பரணர ்கீழ்கண்ை அடியில் கூறுகின்றார.் 

“ஒண்ணுதல் விறலியைக்் தாைம் பூை்டிக்”      (பதிற். 48:2) 

 முத்தாலாகிை ஆரத்னதக் ககானைைாகக் ககாடுத்தவர ்மசர மன்னர ்கைல் பிறக்மகாை்டிை கசங்குைட்ுவன் என்பது கதளிவாகின்றது. 

மமலும் முத்து பாண்டிை நாை்டில் சிறப்பாக கருதப்படுவதால் மசர நாை்டிலும் பண்ைமாற்று முனறைால் புழக்கத்தில் இருந்த நினலயில் 

அப்கபாருள் ககானைைாகாக் ககாடுக்கப்பைட்ுள்ளது. மசாழ மன்னனான கரிகால கபருவளத்தான் தன்னன நாடிவரும் பாடினிக்கு, 

“நூலின் வலவா நுணங்கைின் மாரல 

 ........... ......... ........ பாடினி அணிய”       (பபாருநை.் 161-162) 

 மானலனைக் ககாடுத்து ஆதரிதத்னதக் காண முடிகின்றது. நூலினால் கைட்ிைாத நுணுக்கமான மானலனைப் பாடினி மசர 

மன்னரக்ளிைம் கபற்றது கதரிகின்றது. நூலினால் கைை்ப்பைாத மானல என்ற நினலயில் மானலயின் மூலப்கபாருள் கதரிைவில்னல.  

 மானல என்னும் அணினை சீறூர ்மன்னன், வள்ளல், குறுநில மன்னன், மசாழ மன்னன், என அனனத்து சமூகத்னதச ்சாரந்்தவரக்ளும் 

ககாடுத்துள்ளனர.்  இவரக்ள் அனனவரும் ககாடுத்த மானல கபான்னாலான மானல என்பது கதரிகின்றது.  

பபாற்றாமரை  

 கபான்னால் கசை்ைப்பை்ை தாமனரப் மபான்ற அனமப்பினன உனைை அணி கபாற்றாமனரைாகும். “பைிசில் அளிக்கும் பபாது 

இன்னாைக்்கு இன்ன பைிசு அளித்தல் பவண்டும் என்னும் வைன்முரறயும் இருந்தது. பாடினிக்கு ஆபைணங்கள் இரை ஈதலும் பாணைக்்குப் 

பபாற்றாமரை அளித்தலும் மைபு”6 ந. சுப்ரமண்ைன் கூறுகின்றார.் கபாற்றாமனர கபற்றவர ் இவர ் என்பனத ஞா. மதவமநைப்பாவாணர ்

“அைசருக்கு பாணனுக்குப் பபாற்றாமரையும் அவன் மரனவியாகிய பாடினிக்கு அல்லது விறலிக்குப் பபான்னணி கலமும் பைிசிலாக 

அளித்து வந்தாை்”7 என்கிறார.் (மதவமநைப்பாவாணர,் பண்னைத் தமிழர ்நாகரிகமும் பண்பாடும், ப.63)  
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சீறூை் மன்னைக்ள் 

 சீறூர ்மன்னரக்ள் பாணரக்ளுக்குத் தாமனரக் ககாடுதத்ு ஆதரித்துள்ளனர ்என்பனத ஆலங்குடி வங்கனாரின் 

“வாைாத் தாமரை சூை்டுவ னினக்பக”      (புறநா. 319:15) 

 என்ற அடி சுைட்ுகின்றது. வாைாத தாமனர என்பதால், “தாமனர” என்பது மலரல்ல, “கபான்னாலான மலர ் மபான்ற அனமப்புனைை 

ஆபரணம்” என்பது கதரிகின்றது. 

குறுநில மன்னை்  

 நன்னன் மசை் நன்னன் தன்னன நாடிவரும் கூத்தருக்குத் தாமனர ககாடுத்தனத மனலபடுகைாம் 

“தரலவன் தாமரை மரலய”       (மரலபடு. 569) 

 என்று இைம்புகின்றது. கூத்தரக்ளும் கபாற்றாமனரனைப் பரிசாக கபற்றது கதளிவாகின்றது.  

 வள்ளல்களான காரி, மபகன் மபான்மறார ்பாணருக்கு கபாற்றாமனரனைப் பரிசாகக் ககாடுத்துள்ளனர.் காரியிைம் தாமனரனைப் 

பரிசாகப் கபற்றனத மாமறாக்கத்து நப்பசனலைார ்பின்வருமாறு கூறுகிறார.் 

“பாணை் பசன்னி பபாலியத் ரதஇ 

வாைாத் தாமரை சூை்டிய விழுசச்ீை்”       (புறநா. 126:2-3) 

 பாணருனைை தனலயில் கபாலிவுப் கபற்ற தாமனர சூை்ைப்பை்ைது என்பதால் தாமனர கூத்தர,் பாணர,் கபருநர ்மபான்ற ஆண் பரிசிலர ்

கபறும் தனலைணி என்பது கதளிவாகின்றது. மமலும் மபகன் பாணருக்குத் தாமனர ககாடுத்தனத 

“பாணன் சூடிய பசும்பபாற் றாமரை”      (புறநா. 141:1) 

 என்ற அடி கூறுகின்றது. பசும்கபான் என்பது மாற்று உைரந்்தப் கபான் எனப்கபாருள்படும்.  கலப்பைம் அற்ற கபான்னால் கசை்த 

தாமனர, மபகனால் ககாடுக்கப்பைட்ுள்ளது.  

பவந்தைக்ள் 

 மசர மன்னரக்ள் தன்னன நாடிவரும் பரிசிலருக்கு ககாடுத்த ககானையுள் ஒன்று தாமனர. அதனன மசரமான் கபருங்கடுக்மகா, 

களங்காை் கண்ணி நாரம்ுடிசம்சரல், கைல் பிறக்மகாை்டிை கசங்குைட்ுவன் மபான்மறார ்ககாடுத்துள்ளனர.் பாணர ்கபான்னால் கசை்ைப்பை்ை 

தாமனரனைப் கபற்றனத, 

 “.......... .......... .......... பாண் மகனும்பம 

எனவாங்கு 

ஒள்ளைல் புைிந்த தாமரை 

பவள்ளி நாைாற் பூப்பபற் றிசிபன”       (புறநா.11:15-18) 

 என்ற பாைல் அடிகள் கூறுகின்றன. மமலும் களங்காை்க் கண்ணி நாரம்ுடிசம்சரல் மற்றும் கைல்பிறக் மகாை்டிை கசங்குைட்ுவன் 

பாணருக்குப் கபாற்றாமனர ககாடுத்தனத 

“பாணை் ரபம்பூ மரலய”        (பதிற். 40:24) 

“ரபம்பபாற் றாமரை பாணைச் ்சூை்டி”     (பதிற். 48:1) 

 மபான்ற பாைல்கள் கூறுகின்றன. ஒள்ளழல், னபம்பூ மபான்றனவ கபான்னனக் குறிக்கும் கசால். எனமவ பாணரக்ள் கபான்னாலான 

தாமனரனைப் கபற்றனர ் என்பது கதளிவாகின்றது. மசாழ மன்னனான கரிகால் கபருவளத்தான் தன்னன நாடிவரும் கூத்தருக்குப் 

கபாற்றாமனர ககாடுத்தனதக் கீழ்க்கண்ை 

“எைியரகந் தன்ன பவடில் தாமரை 

சுைியிரும் பித்ரத பபாலியசச்ூை்டி”       (பபாருநை.் 159-160) 

 என்ற அடிகள் கூறுகின்றன. பித்னத என்பது ஆணின் ககாண்னை என்பதால் தாமனரனைப் கபற்றவன் கபாருநன் என்பது 

கதளிவாகின்றது. பாண்டிை மன்னனான பல்ைாகச ்சானல முதுகுடுமி கபருவழுதி, தன்னன நாடிவரும் பாணருக்குத் தாமனர ககாடுத்தனத  

  “பாணை் தாமரை மரலயவும்”      (புறநா. 12:1) 

 என்ற அடிைால் அறிைலாம். பாணர ்கபற்றது தாமனர என்பது கதளிவாகின்றது. அனனத்து சமூகத்தினரும் பாணர,் கூதத்ர ்மபான்ற 

கனலஞரக்னள ஆதரித்து கபான்னாளாகிை பூனவ ககானைைாகக் ககாடுத்துள்ளனர.் பாணர,் கூத்தர ்என்னும் ஆண்பால் கனலஞரக்ள் கபற்றது 

கபாற்றாமனர என்பது கதளிவாகின்றது. 

 மணி மற்றும் முத்து  

 மணி மற்றும் முத்து வனககனளயும் சங்ககால பரிசிலர ் ககானைைாகப் கபற்றுள்ளனர ் என்பனத நா. அனிதா பின்வருமாறு 

கூறுகின்றார.் “ஒளி பபாருந்திய மணிகரளக் பகாண்டு அரமக்கப்பை்ை அணிகலன்களும் கலகலபவன ஒலிரய எழுப்பும் மணிகள் 

இரணக்கப்பை்ை அணிகலன்களும் பைங்கால மக்கள் பயன்படுத்தி வந்தரத தமிை் இலக்கியங்கள் குறிப்பிடுகின்றன”8 (ந. அனிதா, சங்க 

இலக்கிைங்களில் பரிசில், ப. 142)  
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பவந்தைக்ள் 

 மசாழன் இராசசுைம் மவை்ை கபருநற்கிள்ளி தன்னன நாடிவரும் கினணஞனுக்கு மணிகனளக் ககாடுத்தனதக் கீழ்க்கண்ை 

“நீ புைவல பயமக்பகன்ன 

மரலபயந்த மணியுங் கைறுபயந்த பபான்னும் 

கைல் பயந்த கதிைம்ுத்தும்”        (புறநா. 377:15-17) 

 என்ற பாைல் அடிகள் கூறுகின்றன. மனலயிலிருந்து கபறப்பை்ை மணிவனகயும் கைலில் இருந்து கபறப்பை்ை முத்து வனகயும் 

ககாடுக்கப்பைட்ு கினணஞன் ஆதரிக்கப்பைை்து கதளிவாகின்றது. 

முடிவுரை 

 அணிகலன் ககானையும் கபாருளாதாரத்மதாடுத் கதாைரப்ுனைைதாகக் காணப்படுகின்றது. தினணநினல மாந்தரக்ள் நினலமைைாகும் 

அணிகலன் வனகயும் கனலஞர ்கபற்றது (இனழ, கண்ணி, மானல, கபாற்றமனர, முத்து மற்றும் மணி) புலவர ்மற்றும் கனலஞர ்கபற்றது (கலன்) 

என்ற இருமவறு நினலகளில் காணப்பைை்ாலும் கனலஞர ் கபற்ற அணிகள் ஆண் கபண் என்ற மவறுபாை்மைாடு ககாடுக்கப்பை்ைது என்பது 

கதளிவாகின்றது. 
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